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Трагикомедия по мотивам мистических радиоэфиров легендарной станции «Coast to coast AM».

«Не верьте всему, что слышите»

Действующие лица:
Майк Ретт – первый радиоведущий 
Пол Фурри – второй радиоведущий
Джеремми – звукооператор 

Радиостудия. За столом двое мужчин в наушниках, перед ними микрофоны. За прозрачным стеклом сидит звукооператор. Антураж 80-х годов.

Звучит джингл радио-заставки на английском языке.

Майк Ретт. Доброй ночи и добро пожаловать на очередной выпуск программы «Ghost to ghost PM», который будет транслировать истории о паранормальном в прямом эфире всю ночь напролет, и я его ведущий Майк Ретт.
Пол. И Пол Фурри.

(Короткий джингл)

Майк Ретт. Национальная академия США поставила перед собой амбициозную задачу – пробурить скважину для получения образцов мантии, чтобы лучше понять внутреннее устройство земли. Глубина скважины с суши должна была составить всего 6,5 километров – программу начали, но тут, черт… то же самое начинают исследовать русские… космическая гонка в самом разгаре, у Советов большие успехи в небе, но они хотят изучать и на земле: «Нам нужно сделать это быстрее американцев», – сказали они.
Пол. Америка проиграла, пробурив всего лишь 184 метра вместо 6,5 тысяч. Проект свернули, так и не добравшись до мантии… Все сдались… Все, но не русские… в 70-х СССР пробурили 12 километров вглубь, открыв так называемую «Кольскую сверхглубокую скважину». Но есть нечто странное – проект скоропостижно закрылся, хотя до последнего признавался успешным.
Майк Ретт. Причина – отсутствие финансирования… Или нет? У нас на связи один из руководителей проекта, Дмитрий Азаков. Дмитрий, здравствуйте.

(запись разговора с Дмитрием)

Дмитрий. Майк, Пол.
Майк Ретт. Расскажите подробнее, что произошло на самом деле…
Дмитрий. Как коммунист, я не верю в Небеса или Библию, но как учёный, теперь я верю в ад. Не нужно говорить, что мы были действительно потрясены, сделав такое открытие. Мы спустили в скважину микрофон для записи звука движения литосферных плит. Но вместо движения плит мы услышали кричащий человеческий голос. Вначале мы подумали, что звук издавался нашим собственным буровым оборудованием. Но затем, когда еще раз все проверили, наши наихудшие подозрения подтвердились. Крики, вопли не были криками и воплями одного человека, они были криками и стонами миллионов людей.
Пол. У меня в руках кассета с той самой записью звуков из ада. Предупреждаю, следующая запись не для слабонервных, ваша жизнь разделится на «до» и «после» и больше никогда не будет прежней.

(Звуки из ада)

Майк Ретт. Черт… Это действительно пугает! Заставляя прочувствовать всю боль грешных душ, обреченных на вечные муки в аду!
Дмитрий. Да, когда мы впервые услышали запись, то пришли в ужас от осознания, что ад реален! Проект свернули на следующий день, а правительство запрещало рассказывать о результатах исследования. Все, кто был не согласен, – отправляли в тюрьму, либо они становились безвести пропавшими.
Пол. Но как вам удалось достать запись?
Дмитрий. Жена одного из старших сотрудников, отвечавших за запись литосферных плит, за день до его исчезновения передала мне эту запись, а также документы проекта. На следующий день я покинул советский союз, чтобы сохранить запись и рассказать людям правду – ад существует.
Майк Ретт. Что ж, мы вернемся после короткого перерыва и внимательно изучим письма, присланные нашими слушателями…

Микрофон резко обрывается. Майк смотрит на радиорубку и показывает фак звукооператору.

Майк Ретт. Засранец! Пол, можешь за десятку надрать задницу этому говнюку?
Пол. За пятнашку баксов я сделаю с ним то же самое, что русский бур с Кольской скважиной!
Майк Ретт. Мда, скважина… Ну и чушь… какой же бред про микрофоны и запись литосферных плит…
Пол. А что не так?
Майк Ретт. Пол, ты знаешь, как записывается звук движения литосферных плит?
Пол. А что, не на микрофоны?
Майк Ретт. Не на микрофоны, Пол…
Звукооператор. Майк, факс.

Майк встает, берет факс, начинает перебирать листы бумаги.

Пол. Тут письмо пришло.
Майк Ретт. И что там?
Пол. Астронавты-колдуны снова саботируют космическую программу. Кстати, письмо из НАСА.
Майк Ретт. Быть не может.
Пол. Может. Это прислал Гари Бигл, он действительно работает в НАСА, правда охранником парковки…
Звукооператор. Пол, отец на проводе.
Пол. (Снимает трубку) Да, привет, что? Понял, хорошо, созвонимся позже. (Кладет трубку) Черт…
Майк Ретт. Что там?
Пол. Отец…
Майк Ретт. Как он?
Пол. Он…
Майк Ретт. Хорошо, не лезу.

Майк смотрит на письмо, полученное по факсу.

Майк Ретт. Черт…
Пол. Что там?
Майк Ретт. Из 15 рекламных предложений отказ пришел от 14…
Пол. А еще один?
Майк Ретт. Не ответил. Твою мать…
Пол. Воу… А рейтинги?
Майк Ретт. Тоже вниз ползут.
Пол. Мда… Ну, хорошо, что хоть банку ссуду выплатили!

Тишина, Майк напряженно смотрит на Пола и отводит глаза.

Пол. Выплатили же, Майк?
Майк Ретт. Пол, там такая ситуация…
Пол. Что, Майк???
Майк Ретт. Нет, с деньгами все в порядке… Ну, почти все в порядке…
Пол. Маааааайк?!
Майк Ретт. Просто они не совсем банка…
Пол. Что???
Майк Ретт. И не совсем чтобы выплачены, но это все было только ради нашей станции!

Звукооператор показывается пальцами: 5, 4, 3, 2, 1.

Пол. Майк, ты совсем ох…?
Звукооператор. Эфир.
Майк Ретт. С вами радио Coast to Coast AM, и мы его ведущие: Майк Ретт.
Пол. И Пол Фурри.
Майк Ретт. Каждый вечер мы выходим в эфир, чтобы освещать необъяснимые события и явления!
Пол. Да, Майк, я бы сильно хотел пролить свет на некоторые события!
Майк Ретт. Да, Пол, и думаю, нам в этом поможет дозвонившийся до нас слушатель, представьтесь!

(Бернард и Хосе, запись голоса)

Слушатель. Здравствуйте, меня зовут Бернард, я один из участников поисковой команды йети! У меня есть неопровержимые докозательс…

Из телефона звучит выстрел. Пол и Майк не понимают, что происходит, и переглядываются между собой. Из телефона звучит другой голос.

Хосе. Вы здесь?
Майк Ретт. (потерянно) Да… а где Бернард?
Хосе. Там же, где скоро окажитесь вы.
Майк Ретт. В каком смысле?
Хосе. В том самом, малыш Майки. Ты узнал меня?
Майк Ретт. (С ужасом в глазах, закрывая микрофон, к Полу) Это Хосе!
Пол. Кто?
Майк Ретт. Босс мексиканского картеля! Банк не дал нам ссуду!
Пол. Что???
Хосе. Судя по твоему молчанию, ты узнал меня. Видишь, Майки, что происходит с вашими слушателями, когда ты перестаешь отвечать на звонки… Значит так, Майки, вы до сих пор не отдали мне полмиллиона баксов за открытие вашей сраной радиостанции…
Майк Ретт. Мы все вернем в ближайшее время!
Хосе. Конечно вернете, Майки… завтра утром…
Майк Ретт. Простите, но рекламные контракты не продались…
Хосе. Я верю в тебя, Майки, но если ты подведешь, то придется заплатить по-другому.
Майк Ретт. Организовать какую-нибудь вечеринку для вас и ваших друзей?
Хосе. Именно, малыш. Вечеринка на яхте. В нейтральных водах. С акулами.
Майк Ретт. Господин Хосе, но мы не сможем к утру…
Хосе. Заткнись. У вас, идиотов, осталось несколько часов. Не расходуйте время зря.

Звук сброшенного телефона. Пол с выпученными глазами смотрит сквозь Майка.

Майк Ретт. Пол, я все…
Пол. Тщщщ…
Майк Ретт. Пол, пожалуйста…
Пол. Тщщщ… Мексиканский картель?..
Майк Ретт. Пол! У меня не было другого выхода!
Пол. Ты бы еще с Албанской мафией связался!

Звонит телефон. Пол смотрит на замешкавшегося Майка.

Пол. Неееет… Нееееет, Майк!
Майк Ретт. Да, Пол…
Пол. Албанцы!? Как ты через Албанцев пришел к Мексиканцам?!
Майк Ретт. Смотри, Пол, все началось с русских…
Пол. Нет, пошел ты, Майк!

Пол встает, начинает уходить.

Пол. Пошел ты и твои дела! Меня это не касается! Я не собираюсь решать твои проблемы!
Майк Ретт. Ну, вообще-то, Хосе сказал, что мы оба пойдем на корм акулам…

Резко включается повтор записи разговора с этими словами. Майк показывает большой палец звукооператору.

Пол. Ты издеваешься надо мной?! Ты заварил весь этот интернациональный преступный синдикат!
Майк Ретт. Но этого ты не объяснишь Хосе… Да и вдобавок открыть радиостанцию было твоей идеей…
Пол. Я убью тебя!

Пол начинает бегать по кругу за Майком.

Майк Ретт. Пол, остынь!
Пол. Не успокаивай меня, Майк, из-за тебя мы по уши в дерьме! Если бы ты не думал только о своей заднице, то сейчас ничего бы этого не было!
Майк Ретт. Ничего бы этого не было, если бы не твоя радиостанция!
Пол. Она такая же моя, как и твоя!
Майк Ретт. Документы говорят об обратном!

Майк и Пол останавливаются с разных сторон стола.

Пол. Майк! Черт с ним, картелем, албанцами и русскими! Черт с тем, что ты не платил! Черт даже с твоей ложью! Но, Майк! Мы открыли станцию за 100 тысяч, где еще 400 штук баксов!?
Майк Ретт. Вот если бы ты дал мне хоть немного времени, чтобы все объяснить…
Пол. Я сейчас тебя!..
Майк Ретт. Да все, все! 300 у русских, 100 у албанцев, 100 у нас…
Пол. Я даже не хочу знать, почему именно такое распределение бюджета! Майк! Нас же убьют…
Майк Ретт. Пол, не отчаивайся, мы все сможем решить!
Пол. Майк! Сегодня утром мексиканцы превратят нас в буррито!
Майк Ретт. Пол, перестань истерить!
Пол. А чем мне еще заниматься, что ты предлагаешь делать?!
Майк Ретт. То же, что и всегда…

Резко садятся на свои места перед микрофонами.

Пол. Какой план действий?
Майк Ретт. Выпускаем громкую новость, продаем рекламный контракт, отдаем картелю и продолжаем дальше жить, как ни в чем не бывало!
Пол. Майк, нету новостей! Нам конец!
Майк Ретт. (Обращается к звукооператору) Джереми, в эфир!
Пол. Майк, что ты творишь?!
Майк Ретт. Пол, подыграй мне!

Джингл.

Майк Ретт. Мы продолжаем, друзья! В эфирах нашего радио происходит многое, надеюсь, предыдущий звонок вас не смутил, и все вы поняли, что это шутка! Да, Пол?
Пол. Да, Майк, обхохочешься!
Майк Ретт. Но сейчас будет не до смеха, ведь на смену Полу в нашу студию приходит Шрек Чаммек, астроном-любитель с сенсационным заявлением! Привет, Шрек!
Пол. Здравствуйте. (своим голосом)

Майк Ретт осекает его.

(Пол имитирует голос)

Пол (Шрек Чаммек). (измененным голосом) Здравствуйте, меня зовут Шрек Чаммек, я являюсь астрономом-любителем. У меня есть для вас сенсационное заявление! (Шепотом) Какое???
Майк Ретт. На днях вы прислали нам фотографию кометы! Напомните ее название?
Пол (Шрек Чаммек). Да, я отправил фотографию, которую сделал сам. На снимке отчетливо видно комету Бэйла Хобба!
Майк Ретт. Точно, Бэйла Хобба! Правда, что за пару часов она изменила свою траекторию и теперь направляется в сторону Земли?
Пол (Шрек Чаммек). Нет.
Майк Ретт. Да.
Пол (Шрек Чаммек). Нет.

Майк Ретт показывает пантомиму мексиканца и акулы.

Майк Ретт. Да.
Пол (Шрек Чаммек). Да. Но еще не до конца понятно, врежется она в Землю или нет!
Майк Ретт. То есть сегодня может наступить конец света?
Пол (Шрек Чаммек). Шансы равны. Кстати, у кометы есть еще одно название.
Майк Ретт. И какое же?
Пол (Шрек Чаммек). Мексиканская-сверхновая!
Майк Ретт. (Шепотом) Заткнись! (Нормальным голосом) Кстати, Шрек! Если приглядеться, то рядом с кометой на снимке можно разглядеть яркий треугольник. Что это может быть?
Пол (Шрек Чаммек). Мой компьютер не смог его идентифицировать. Я не могу ничего заявлять, но если приглядеться, то может показаться, что это…
Майк Ретт. (Перебивая и искажая голос, как у Пола) Инопланетный корабль! (Продолжает своим обычным голосом) Да, действительно, на снимке отчетливо виден объект, напоминающий корабль пришельцев.

Пол в недоумении. Показывает жестами, что гость ушел, а он вернулся на место, и дальше на телефон.

Майк Ретт. Большое спасибо, Шрек, а в студию возвращается Пол. Как тебе новость?

Майк Ретт очень гиперболизированно показывает картину «Крик» Мунка.

Пол. (Очень сдержанно) Страшно. Очень страшно. И у нас есть звонок в студию. Представьтесь.
Майк Ретт (Бортни Краун). (Другим голосом) Привет, Пол, привет, Майк. Меня зовут Бортни Краун. Я являюсь профессором полемологии.
Пол. Привет, Бортни, а чем именно ты занимаешься и по какому вопросу дозвонился нам?
Майк Ретт (Бортни Краун). Я занимаюсь изучением объектов в космосе. Да, я тоже заметил комету.
Пол. Что же ты можешь рассказать про это, к каким выводам привели твои изучения?
Майк Ретт (Бортни Краун). Мы умрем.
Пол. Интересно… Конечно, это неизбежно для каждого из нас. Но поделись, как именно ты пришел к такому заключению.
Майк Ретт (Бортни Краун). У меня есть свой институт.
Пол. Вы ученый?
Майк Ретт (Бортни Краун). Да.
Пол. Отлично, когда есть возможность поговорить с человеком науки.
Майк Ретт (Бортни Краун). Институт парапсихологии. Мы изучаем космические объекты силой мысли. Комета Бэйла Хобба изменила траекторию и не просто движется в сторону нашей планеты, а по нашим расчетам мчится с огромной скоростью прямиком в Землю!
Пол. Что вы говорите? А по вашим расчетам, когда должен произойти конец света?
Майк Ретт (Бортни Краун). Примерно в 8 часов утра!
Пол. А пришельцы, летящие следом за кометой?
Майк Ретт (Бортни Краун). А что они?
Пол. С какой целью они летят?
Майк Ретт (Бортни Краун). Скорее всего, спасти население Земли.
Пол. Всех?
Майк Ретт (Бортни Краун). Думаю, что только избранных.
Пол. И последний вопрос, Бортни, но как НАСА смогли ее не заметить?
Майк Ретт (Бортни Краун). (Шепотом) Ну какой же ты… (В эфир) Я уверен, что НАСА… уже в курсе… Просто еще не делали заявлений.
Пол. (Удивленно) Большое спасибо, Бортни!
Майк Ретт (Бортни Краун). Пожалуйста, Пол, рад был с вами поделиться!
Пол. Что скажешь, Майк?
Майк Ретт. (Своим обычным голосом) У меня не было слов! Я просто потерял дар речи, Пол!
Пол. Мы прервемся на короткую паузу.
Пол. Майк, ты действительно веришь, что кто-то купится на эту чушь?
Майк Ретт. Я искренне надеюсь, что кто-то купится на эту чушь. Не купиться они не могут. Так, общаемся с психами дальше, ведем эфир и надеемся, что все это кто-то подхватит.

Затемнение. Джингл.

(Уэлл, запись голоса)

Майк Ретт. Пол, я приготовил для тебя еще одну историю, связанную с дырами в земле.
Пол. Ты все-таки хочешь узнать, насколько глубока кроличья нора?
Майк Ретт. Скорее, черные дыры вне космоса. Уэлл Моторс из Эдинбурга утверждает, что на его участке есть дыра шириной 3 метра и глубиной 24… километра.
Пол. Воу! Это же в два раза глубже Кольской сверхглубокой, да и на такой высоте коммерческие самолеты летают!
Майк Ретт. Я поражен не меньше твоего! Сейчас мы свяжемся с Уэллом и узнаем подробности. Привет, Уэлл!
Уэлл. Привет, Майк, здравствуй, Пол.
Пол. Привет!
Майк Ретт. Уэлл, нам и нашим слушателям уже не терпится узнать твою историю!
Уэлл. Несколько лет назад мы переехали в новый дом, рядом с которым была огромная дыра, раньше ее использовали для мусора и сброса мертвого крупного скота. Все было в порядке, пока я не решил ее засыпать. Ушло несколько грузовиков земли, но дна как будто бы не существовало! Тогда я решил посветить туда, но свет как будто бы упирался куда-то, но это точно было не дно. Еще там не было эха, однажды мы с женой сбросили целый холодильник в эту дырень и не услышали вообще ничего! Ни единого звука! Ну и самое странное, что животные сторонились и боялись этого места.
Пол. Существует много мест, которые отпугивают животных.
Уэлл. Это нечто другое. У моего соседа умерла собака, с которой он ходил охотиться. Он сбросил тушу животного в яму, как обычно это делают все в этом районе. Вы мне не поверите, но вот что случилось в этот раз: он увидел свою собаку через некоторое время живой в лесу, даже в том же ошейнике! Каким бы скептиком я не был, этого я объяснить не могу…
Майк Ретт. Уэлл, а как ты выяснил, что глубина составляет именно 24 километра?
Уэлл. Все просто: у меня было 12 катушек с лесками, я зацепил груз и начал спускать его вниз. В один момент леска закончилась, но груз так и не достиг дна.
Пол. То есть она как минимум 24 километра?
Уэлл. Да! Но это еще не все, недавно на моем участке появились люди в форме, огородили все и отказались меня пускать!
Майк Ретт. На твою же территорию?
Уэлл. Да, сначала сказали, что здесь произошла катастрофа и здесь опасно, но я-то знаю, что ничего не падало в этих краях! Я пошел к соседям, и те рассказали, что, когда меня не было ночью, из ямы светил луч!
Пол. Свет из ямы… Интересно…
Уэлл. Нет, это был не свет. Это был черный луч! За 24 часа у меня конфисковали землю!
Майк Ретт. Правительство просто забрало твою землю?!
Уэлл. Да! Еще и пригрозили расправой! Но потом, спустя несколько дней, предложили сделку.
Пол. В чем была суть сделки, Уэлл?
Уэлл. Они предложили арендовать у меня дом и участок за двести пятьдесят тысяч долларов в месяц, но взамен я должен был уехать навсегда в Австралию и никому не рассказывать про этот инцидент.
Пол. Уэлл, я правильно понимаю, что ты сейчас рискуешь тремя миллионами баксов в год?
Уэлл. Да. Потому что люди должны знать правду…
Майк Ретт. Уэлл, это все, чем ты хотел поделиться с нами, или есть что-то еще?
Уэлл. Нет, Майк, это все.
Майк Ретт. Что ж, большое спасибо за твою историю, если возникнут новые подробности, то номер нашей студии остается прежним, мы всегда будем тебя ждать.
Уэлл. Спасибо, парни, надеюсь, у меня не возникнут проблемы из-за нашего разговора…
Пол. И мы надеемся, Уэлл. До скорой связи, Уэлл!

(Джингл)

Майк и Пол смеются.

Майк Ретт. Господь, какая чушь!
Пол. Дыра в 24 километра, леска и правительство… Майк, нужно было все-таки заканчивать университет…
Майк Ретт. А физически такое отверстие может быть?
Пол. Майки, возьми выходной, ты слишком много общаешься с идиотами…
Майк Ретт. Я правда не знаю!
Пол. Майк, нет! При ширине в три метра и глубине «как минимум двадцать четыре километра» ее стенки обвалились бы!

Майк и Пол смеются еще сильнее.

(Джингл)

(Запись голоса слушателя)

Пол. Мы продолжаем. В студии новый звонок.
Слушатель. Доброй ночи. Моя бывшая жена – вампир.

Майк Ретт не сдерживается и издает громкую насмешку прямо в микрофон. Ему машет звукооператор.

Звукооператор. Майк, факс!

Майк Ретт идет в сторону звукооператора. Берет лист, возвращается обратно за стол, читает.

Пол. Моя бывшая тоже попила моей крови, но это не повод называть ее вампиром.
Слушатель. Она ненавидела чеснок.
Пол. Что ж, в таком случае я тоже являюсь вампиром. У вас есть какие-нибудь более весомые доказательства?
Слушатель. Доказательства?.. Да, конечно! Она умерла после того, как на ранчо споткнулась и упала сердцем на осиновый кол!

Майк Ретт и Пол молча смотрят друг на друга.

Пол. Я не являюсь специалистом в области истребления вампиров, но могу вас заверить, что любой человек, упавший грудью на осиновый кол, не протянет сильно долго. (Задумавшись через паузу). И что на вашем ранчо делал осиновый кол?
Слушатель. Извините, мне некогда, я и так рассказал сильно много. Прощайте!
Пол. Что ж, в мистических эфирах нашего радио может случится все, что угодно!

(Джингл)

Майк Ретт. Пол, рекламный контракт!
Пол. У нас есть полмиллиона?
Майк Ретт. Нет, пока только 50 тысяч…
Пол. Майк, это бред! Такими темпами мы соберем всю сумму только ко дню благодарения!
Майк Ретт. Пол, все под контролем, мы успеем! Пол, конец света работает!
Пол. Майк, это идиотизм! Я отказываюсь в этом принимать участие!
Майк Ретт. Пол, рекламных контрактов нам не приходило два месяца! А здесь сразу и на 50 штук! Пол, нельзя останавливаться! Или у тебя есть иной вариант?
Пол. Не нравится мне это, Майки… не нравится мне это…
Майк Ретт. Пол, а как звали чудака из НАСА? Который про астронавтов-колдунов?
Пол. Какой именно?
Майк Ретт. Тот, который правда оказался из НАСА, но конспиролог.
Пол. Гарри Бигл? Так он же охранник парковки?
Майк Ретт. Плевать, главное, что из НАСА! Да! Найди его номер, свяжись с ним и выводи в эфир, нам нужно больше шума вокруг этой долбанной кометы!
Пол. Ты уверен в том, что делаешь?
Майк Ретт. Да, Пол, время тикает!
Пол. Не нравится мне все это, Майки…

Пол уходит.

(Запись голоса Сары и Гарри)

Майк Ретт. Попробуем…
Звукооператор. Эфир.
Майк Ретт. Мне подсказывают, что еще один дозвонившийся в нашу студию уже ожидает момент, когда же я вступлю с ним в диалог! Доброй ночи, представьтесь.
Сара. Меня зовут Сара. Я одна из братьев общины «Врата Рая». Майк, подскажите, я знаю, что в последнее время на вашем радио было много откровенно бредовых эфиров и лжи, но, помня ваши предыдущие годы, мы все-таки вам верим.
Майк Ретт. Привет, Сара! Мы всегда стараемся объективно освещать мистические и необъяснимые события, так что у вас есть полное право нам доверять!
Сара. Простите, Майк, мы не хотели вас обидеть!
Майк Ретт. Ничего страшного, вы не задели меня.
Сара. Майк, мы хотим уточнить про комету, что приближается к Земле – вы упомянули некий объект, который видно на снимке, это так? Или может быть, это какая-то звезда или дефект на самом снимке?
Майк Ретт. Сара, за свою жизнь я насмотрелся на разного рода снимки и с легкостью отличу дефект от реального объекта. Уверяю вас – на снимке нет ничего, кроме кометы, направляющейся в сторону Земли, и яркого треугольника.
Сара. Майк, это отличная новость!
Майк Ретт. Что вы имеете в виду, ведь если верить парапсихологу, Земля скоро погибнет?
Сара. Майк, вы не понимаете? Да, минуты жизни Земли подходят к концу, но так и должно быть! Это было в пророчестве!
Майк Ретт. Сара, расскажите подробнее про пророчество.
Сара. Майк, это долго, но я постараюсь сжать свою мысль!

Возвращается Пол, садится за стол.

Сара. Пророчество было описано нашим настоятелем, оно снизошло к нему еще двадцать два года назад. Небесное тело должно столкнуться с Землей, но прозревшие, то есть мы с братьями, будем спасены пришельцами! Тот яркий треугольник на фото, вы понимаете, что это, Майк?!
Майк Ретт. Могу лишь предполо…
Сара. Это космический корабль, Майк! И он летит к нам! Майк, вся наша община сейчас подключилась к вашей волне и ждет подробностей!
Майк Ретт. А сколько братьев в вашей общине?
Сара. Тысячи, Майк! Но прозревших не так много! Мы с нетерпением ждем новостей!
Майк Ретт. (Полу) Уфолога в эфир!
Пол. Какого?
Майк Ретт. Тебя!
Пол. Сукин ты сын…
Майк Ретт. Заткнись и действуй! (Слушателю, перебивая) И у вас есть такая возможность, Сара! С нами связался специалист в области паранормальных явлений, связанных с космосом, вы в эфире, представьтесь!
Пол (Уфолог). Майк, очень мало времени! Я Брэд.
Майк Ретт. Привет, Брэд! Не будем терять ни минуты! Расскажите, что же нас ждет?
Пол (Уфолог). Майк, давно еще в 50-е мой отец рассказывал о своем друге, работающем на правительство. С его слов, они отправляли сигналы в космос, чтобы установить контакт с внеземными цивилизациями, и один из сигналов был кем-то перехвачен. Спустя двадцать лет ученые зафиксировали нечто труднообъяснимое: земной локатор засек небывалый всплеск активности, как будто кто-то или что-то пыталось передать какой-то шифр.
Майк Ретт. Брэд, я правильно понял, что правительство смогло установить сигнал с пришельцами и получило ответ?
Пол (Уфолог). Не знаю точно, пришельцы это или нет…
Майк Ретт. Да, вы не знаете точно, потому что вы уверены на все 100?
Пол (Уфолог). Не то чтобы на все 100…
Майк Ретт. (специально перебивает) Вас очень плохо слышно, слышно, как будто кто-то вторгается в эфир!
Пол. (шепотом) Что ты творишь?
Майк Ретт. (шепотом). Спасаю задницу этой станции! (слушателю) Брэд, Вы сказали, что это точно пришельцы? А что за шифр?
Пол (Уфолог). Нет, шифр до сих пор не был…
Майк Ретт. (Специально перебивает). Что, Брэд, очень плохо слышно? Шифр до сих пор не был… обнародован? Но что в нем и когда это произошло?
Пол (Уфолог). Сегодня, дата этого события стала …
Майк Ретт. Брэд, это сенсационное заявление! В инопланетном шифре содержалась дата сегодняшнего события! Ваши слова пролили свет, огромное спасибо, Брэд, прощай!
Майк Ретт. Сара, вы еще здесь?
Сара. Да, Майк!
Майк Ретт. Вы все слышали, что сказал ученый-уфолог?
Сара. Да, наши догадки были верны!
Майк Ретт. Абсолютно, Сара!
Пол. Гари Бигл на проводе.
Майк Ретт. Кто?
Пол. Парковщик из НАСА!
Майк Ретт. Только осторожно, никто не должен узнать, кто он на самом деле!
Майк Ретт. Но и это еще не все! Мой коллега Пол сообщает, что ему удалось связаться с Гарри Биглом из НАСА, давайте же вместе его послушаем, Сара!
Пол. Гарри, добрый вечер, вы действительно работаете в НАСА?
Гарри Бигл. Добрый вечер, Пол! Конечно, уже двадцать лет я смотрю на автомобили всех сотрудников…
Пол. Аааа… видимо, окна вашего кабинета выходят на парковку! Подскажите, Гарри, а вы слышали последние новости о комете?
Гарри Бигл. Конечно! Еще давно, с самого начала вечера, кстати, мне рассказывал знакомый астронавт-колдун еще во времена Рейгана…
Пол. А… НАСА предполагает, что комета может столкнуться с Землей?
Гарри Бигл. Я многое слышал, но угрозы от кометы…
Майк Ретт. (Звукооператору) Закрой эфир!
Майк Ретт. Гарри, это Майк Ретт. Сейчас происходит нечто очень страшное, и вы должны нам помочь.
Гарри Бигл. Что-то серьезное?
Майк Ретт. Да, правительство скрывает, но на Землю летит астероид, и через пару часов наступит конец света. Вы уже слышали про новые корабли и колонизацию Луны?
Гарри Бигл. Нет.
Майк Ретт. Вот! Даже вы, Гарри, не в курсе, хотя имеете прямое отношение к НАСА! Правительство уже давно приготовило места в космических шаттлах для всей правительственной элиты!
Гарри Бигл. Ааа… Вот почему мне стали платить все меньше…
Майк Ретт. Да! (Полу) Почему?
Пол. Не знаю…
Гарри Бигл. Они спускают мою зарплату на спасение этих богатых задниц!
Майк Ретт. Конечно! Гарри, на вас лежит огромная ответственность, вы должны подтвердить все слова, связанные с кометой, чтобы люди узнали правду, подняли бунт, и у Пентагона не осталось никаких вариантов, кроме как сбить ракетой этот астероид! Вы готовы спасти человечество, Гарри?
Гарри Бигл. Да, Майк, я готов!
Майк Ретт. Гарри, Америка может гордиться своим сыном! (Звукооператору) В эфир!
Пол. Просим прощения, видимо, какие-то помехи мешают нам вести эфир. Вернемся к вопросу: Гарри, НАСА предполагает, что комета может столкнуться с Землей?
Гарри Бигл. НАСА предполагает, но молчит!
Пол. Гарри, а может ли комета пройти мимо?
Гарри Бигл. Нет, Пол! Вся надежда на Пентагон, что они перестанут обслуживать элиту и наконец-то примут сторону обычных граждан!
Пол. А как же Пентагон может помочь?
Гарри Бигл. Пол, НАСА уже подготовили новые шаттлы, чтобы правительство покинуло Землю для колонизации Луны, кстати, на деньги налогоплательщиков, а Пентагон – единственный, кто может сбить этот астероид!
Пол. Комету.
Гарри Бигл. Комету.
Пол. Гарри, огромное спасибо от лица всех граждан, вы сделали сенсационные заявления!
Гарри Бигл. Пол, это мой долг!
Майк Ретт. Большое спасибо, Гарри! Сара, вы тут?
Сара. Да, Майк.
Майк Ретт. Вы все услышали?
Сара. Да.
Майк Ретт. Дамы и господа, сейчас в прямом эфире радио Coast to coast am вы стали свидетелями сенсационного заявления. На Землю с огромной скоростью летит комета, возможно, под управлением инопланетного корабля. Повторяю, это не учебная тревога, жизнь планеты Земля может закончится через пару часов.
Пол. Разбудите своих друзей, родных и близких, подключайтесь к нашей волне и следите за дальнейшими развитыми событий! Минуты нашей планеты сочтены.
Майк Ретт. Сара, не знаю, как полностью звучит ваше пророчество, но, видимо, оно сбывается. Будьте в курсе последних минут человечества, эксклюзивно на радио «Ghost to ghost PM».

Пол и Майк сидят молча, слышен звук факса. Майк встает, идет, забирает бумагу, возвращается к Полу. Пол берет в руки лист бумаги. Откладывает.

Пол. …
Майк Ретт. Пол, это контракт на 100 тысяч долларов!
Пол. Ты чертов псих, Майк!
Майк Ретт. Такой же, как и ты, Пол.
Пол. Черт с тобой! Но одно условие: собираем нужную сумму и завязываем!
Майк Ретт. Хорошо. Веди эфир, а я пойду запрошу статистику.
Пол. Ес, сэр!

Затемнение.

(Мисс Сазерлин, запись голоса)

Пол. Простите, мисс…
Мисс Сазерлин. Мисс Сазерлин.
Пол. Мисс Сазерлин, я правильно понимаю, что у вас был роман с призраком?
Мисс Сазерлин. Да, Пол, вы все верно поняли. Мы только переехали в новый дом, не прошло и недели, как появился он… это было нечто пугающее и манящее одновременно! Он возник буквально из ниоткуда! Прямо посреди улицы, что немаловажно, днем!
Пол. Удивительно, редко встретишь истории, не связанные с ночью. Особенно истории про роман…
Мисс Сазерлин. Он был очень галантен. Такого внимания я не чувствовала никогда в своей жизни! А потом он просто исчез! Уехал жить во Флориду.
Пол. Уехал?
Мисс Сазерлин. Уехал.
Пол. Во Флориду?
Мисс Сазерлин. Во Флориду.
Пол. Призрак?
Мисс Сазерлин. Приз… черт… Ладно, Пол, вы меня раскусили! Его звали Роберт Крэсби. Роберт, если ты сейчас меня слышишь!
Пол. Но почему вы решили позвонить нам в эфир с этой историей?
Мисс Сазерлин. Ну а куда же еще?! Вас сейчас слушает полстраны из-за этой вашей кометы! Я и решила, что хотя бы в последние часы перед концом света признаюсь Роберту, что никогда не любила своего мужа так, как любила его! Робееееерт!..
Пол. Да, конец света помогает раскрыть истинное лицо человека лучше любого детектора лжи!

(Джингл)

В студию быстрой походкой влетает Майк, в руках у него бумаги.

Майк Ретт. Пол, мы обошли по рейтингу тридцать радиостанций и сейчас находимся на пятом месте! Да, пришел еще один контракт… на 200 тысяч, Пол!
Пол. 200 тысяч!? Стоп, на пятом месте? А кто на первом?
Майк Ретт. Трансляция бейсбола, полуфинал лиги MLB…
Пол. Да, эта страна неисправима – спорт опять соревнуется с наукой. И сколько у нас денег?
Майк Ретт. 350 тысяч! Осталось найти всего 150! Пол, мой внутренний шар предсказаний гарантирует нам удачу!
Пол. Нам нужен какой-то эксперт, который подтвердит всю эту чушь, и желательно с большой аудиторией…
Майк Ретт. Я уже решил и эту проблему – Рита Кауфман, и скоро она будет в студии.
Пол. Майк, нет!
Майк Ретт. Пол, да!
Пол. Просто напомню, что это радикальная феминистка, верующая, что есть планета с амазонками!
Майк Ретт. Все пункты соблюдены! Большая аудитория – это женщины! Знает про планету амазонок – значит, эксперт!
Пол. Майк… она моя бывшая…
Майк Ретт. А ее можно понять… Значит, у вас есть много общего, выйдешь с ней в эфир! Как называется ее ассоциация?

Пол психует, пишет «Космос близко» на желтом стикере и клеит Майку на лоб.

Пол. «Космос близко»!

Звонит телефон. Затем подключается второй. Затем третий. Звонит сотовый Майка, пиликает пейджер Пола. Раздается звук из рубки звукооператора.

Пол. Какого черта происходит?
Майк Ретт. Я не знаю, Пол!
Пол. Стоп, который сейчас час?
Майк Ретт. Пять часов утра, а что!
Пол. В Нью-Йорке наступило утро…
Майк Ретт. Ты думаешь?..
Звукооператор. Парни, слушайте!

Звучит трансляция другой радиостанции.

Голос. Нью-Йорк, пока мы спали, стало известно, что на Землю летит комета. Новость пришла с радио «Ghost to ghost PM».
Голос 2. Это то самое мистическое радио, где рассказывали про снежного человека и римскую империю на темной стороне луны?
Голос. Да, звучит глупо, но притча про мальчика, который кричал «волки, волки!», все еще актуальна. Вдруг волки, то есть комета, действительно прилетят?
Голос 2. Я бы не стал так слепо этому доверять, или есть какие-то доказательства?
Голос. В том и проблема, что доказательства имеются – эту информацию подтвердил Гарри Бигл, кстати, я проверил, он действительно числится сотрудником в НАСА.
Голос 2. Ты думаешь, судный день настал?
Голос. Однозначно ответить нельзя, но, честно – я встревожен, кстати, радио «Ghost to ghost PM» впервые за долгое время вошло в тройку самых прослушиваемых станций страны.
Майк Ретт. Мы в топ-3?
Пол. Видимо, уже да…
Голос 2. Как жаль, что это ненадолго… (смеются) Ну что же, продолжаем следить за ситуацией, доброе утро, Нью-Йорк!

Один за другим звонят телефоны на перебой. Гам от звонков продолжается какое-то время и вдруг резко обрывается.

Майк Ретт. (обращаясь к звукооператору) Что произошло?
Звукооператор. Телефонная сеть упала.
Пол. И что делать? Сейчас, мягко говоря, не самое подходящее время!
Звукооператор. Нужно перезапустить питание на станции. Проводка не справляется, чудо, что весь свет не вырубило!
Майк Ретт. Все питание?
Звукооператор. Да.
Пол. Сколько это займет?
Звукооператор. Примерно час.
Майк Ретт. Черт, это долго!

Вдруг звонит телефон. Майк, Пол и звукооператор молча смотрят на него в недоумении.

Пол. (Майку) А?..
Майк Ретт. (резко берет трубку) Алло. Что? Да, одну минуту. (звукооператору) Быстро в эфир!

Майк и Пол садятся за стол.

(Сотрудник зоны 51, запись голоса)

Майк Ретт. Мы продолжаем, что-то и правда творится мистическое! Из-за наплыва звонков наша сеть не выдержала и перестала подавать признаки жизни, но один человек все же смог до нас дозвониться!
Сотрудник зоны 51. Это радио, посвященное паранормальным явлениям?
Пол. Все верно.
Сотрудник зоны 51. Я бывший сотрудник зоны 51.
Пол. Еще один бывший работник засекреченной авиабазы США, известной в массовой культуре как место, где якобы проводятся эксперименты над инопланетянами.
Сотрудник зоны 51. Неделю назад меня уволили по состоянию здоровья, и (голос становится тревожней) я бегу через всю страну и даже не знаю, с чего начать, (появляются помехи) они хотят… они могут определить мое место положение!
Майк Ретт. Так вы не можете висеть долго на телефоне?
Сотрудник зоны 51. Не могу!
Пол. Быстрее, скажите нам что-нибудь!
Сотрудник зоны 51. Да, Пол… Ониии… Они… Они не пространственные существа, они не те, за кого себя выдают! Они проникли во многие сферы военного ведомства, особенно в зону 51! Катастрофы, которые грядут… правительство знает о них, и в этом мире много безопасных мест, куда они могли бы начать переселять население…
Майк Ретт. И они ничего не делают…
Сотрудник зоны 51. Не делают, Майк! Они хотят уничтожить крупнонаселенные пункты, чтобы те немногие, что остались, чтобы их было легче контролировать!

Весь свет резко тухнет. Наступает тишина. Включается фонарик в рубке звукооператора. Он подходит к парням. Дает им фонарики.

Звукооператор. Ну вот и перезапустили систему… Весь свет лег!
Пол. Теперь ждать час?
Звукооператор. Попробуем выйти на резервной системе, но мощности хватит только на один микрофон и передатчик.
Майк Ретт. Без телефонов?
Звукооператор. Без телефонов. Возможно, факс оживет, но без гарантий. Пойду попробую запустить. (уходит)
Пол. Майк, что за чертовщина происходит?!
Майк Ретт. Пол, не истери, просто стечение обстоятельств!
Пол. Не истери??? Майк, так не бывает! Слышишь, не быва… (подходит к Майку, берет его за грудки) Так, этот бред про комету пора заканчивать, ты видишь, что происходит вокруг! Сейчас запускаем генератор, тут же выходим в эфир и сообщаем, что это все розыгрыш! Плевать, договоримся с Мексиканцами, и 150 тысяч отдадим потом, это все пора заканчивать!
Майк Ретт. Отвали от меня! Ты рехнулся! Нам осталось собрать какие-то жалкие 150 штук! Мы наконец-то, спустя несколько лет, вышли в топ, а ты хочешь все взять и бросить! Пол, очнись! Мы два неудачника, которые прикованы к этому месту, потому что больше ничего не умеют, как разгонять шизофренические истории на ровном месте! И в момент, когда удача к нам повернулась не задницей, а лицом с белоснежной улыбкой, ты хочешь все оставить?! Я не позволю тебе этого сделать!
Пол. Майк, утром должен настать конец света, а он не настанет! Что мы будем делать?! У тебя есть план, как выгребать из этой ситуации?!
Майк Ретт. Что-нибудь придумаем!
Пол. Майк, ты хоть немного понимаешь, что сейчас происходит?! Майк, это не безобидная шутка, а ситуация, за которой следит вся страна, а возможно, и мир!
Майк Ретт. Я не знаю, будем импровизировать!
Пол. Хватит! Я всегда шел у тебя на поводу, но сейчас – хватит! Просто представь, что сейчас происходит! Я уверен, что толпы идиотов уже штурмуют Капитолий и занимаются всем тем, чего боялись всю свою жизнь!
Майк Ретт. Да!? В таком случае предлагаю поставить мне памятник, ведь их мечты, наконец-то, осуществились!

Включается резервный свет. Возвращается звукооператор.

Майк Ретт. Пол, прости меня! Я не хотел повышать на тебя голос… Просто ты пойми, что сейчас нельзя останавливаться! Если сейчас мы смогли заработать 350 штук, то сколько мы сможем заработать еще через пару часов?
Пол. Что? Что ты несешь? Майк, очнись! Какие еще?!
Майк Ретт. Пол, если жизнь дает тебе лимоны, то сделай из них…
Пол. Заткнись! Никаких лимонов!
Майк Ретт. Пол, ты же сам говорил про здоровье твоего отца…
Пол. Закрой рот, это вообще тебя не касается!

Звук факса. Майк идет в рубку, забирает лист и возвращается.

Майк Ретт. У нас есть вся сумма. Мексиканские акулы отменяются.
Пол. Отлично! Идем в эфир и заканчиваем весь этот идиотизм!
Майк Ретт. Пол, пожалуйста, дай мне минуту. Сейчас есть возможность заработать на всю оставшуюся жизнь! Да, путем обмана, возможно, случится парочку трагедий из-за этого конца света, но, Пол, ты точно сможешь оплатить терапию своего отца.
Пол. … я ненавижу тебя, Майк… Хорошо, еще два часа эфира, затем я забираю свои бабки и больше никогда не вернусь в эту студию, ты понял меня?!
Майк Ретт. По рукам. А сейчас быстро выходи в эфир и анонсируй Риту Кауфман, она должна уже приехать.
Пол. Что-то необъяснимое происходит в стенах нашей студии. Впервые за все годы наших ночных эфиров электропитание вышло из строя, да еще и в какой момент! Теперь мы работаем на резервной системе, да, звонки временно недоступны, но мы работаем над этим. А сейчас, через несколько секунд, в нашей студии появится президент ассоциации «Космос близко», Рита Кауфман!

(Джингл)
Влетает запыхавшийся Майк.

Майк Ретт. Лифт…
Пол. Что лифт?
Майк Ретт. Ты дал анонс Риты Кауфман?
Пол. Да, только что.
Майк Ретт. Ну зачем ты дал анонс Риты Кауфман?..
Пол. Майк, у тебя совсем крыша поехала? Ты же сам сказал это сделать?!
Майк Ретт. Из-за перебоя питания лифт застрял между десятым и одиннадцатым этажами…
Пол. Аааааа… и что?
Майк Ретт. Рита Кауфман застряла в нем!
Пол. Твою мать…
Майк Ретт. Нам срочно нужен женский голос!

Загорается луч света в зрительском зале, направленный на зрительницу. Парни бегут с микрофоном к ней.

Пол. Нет, эта не подойдет!
Майк Ретт. Почему?
Пол. Взгляд сильно осмысленный!

Загорается луч на другую женщину в зале. Парни бегут к ней.

Майк Ретт. Этот взгляд тебя устраивает?!
Пол. Да! Она как будто сейчас воду через телевизор заряжать будет!
Майк Ретт. Что????
Пол. Потом объясню! Вопросы взял?
Майк Ретт. Да!
Пол. (звукооператору) Давай эфир! (к женщине из зала) Итак, в нашей студии Рита Кауфман, президент ассоциации «Космос близко», здравствуйте, Рита.

Парни подсказывают ей.

Женщина из зала. Здравствуйте.
Пол. Рита, а правда, что ваша ассоциация уже несколько лет предупреждала НАСА об угрозе столкновения с кометой?
Женщина из зала. Да.
Пол. И что же НАСА никак не реагировала?
Женщина из зала. Нет.
Пол. Рита, скажите, вы уверены на сто процентов, что НЛО летят вслед за кометой?
Женщина из зала. Да.
Майк Ретт. И что же, шансов выжить нет?
Женщина из зала. Нет.
Пол. Спасибо, в нашей студии была президент ассоциации «Космос Близко», Рита Кауфман! Спасибо за такое подробное интервью!

На сцене звонит телефон, парни медленно подходят к нему. Пол снимает трубку.

Пол. (робким голосом) Алло? Да, Пол Фурри. Кто? Аааа, Пентагон…
Майк Ретт. Не может быть…
Пол. (Майку с идиотской улыбкой на лице) Может… может…
Майк Ретт. Доказательства?
Пол. (Майку злым шепотом) Они дозвонились на выключенный телефон! (Показывает Майку вилку от телефона, которую держит в руке) Что? Нет, это я не вам. Да, кто все это начал?

Майк выхватывает трубку.

Майк Ретт. Здравствуйте, это Майк Ретт. Вы знаете, тут такая ситуация: сначала было письмо, потом доказательства от парапсихолога, после предсказание от настоятеля общины «Врата Рая», тут уже и не разбере… Что? Для тех, кто это начал, лучше бы действительно наступил конец света? Беспорядки и погромы в городах? В Вашингтон стянули военных? А что будет тем, кто все это начал?.. Простите, генерал, а откуда вы знаете это русское слово?.. Генерал? Повесил трубку.

Пол подходит аккуратно к Майку, начинает судорожно гладить его по голове.

Пол. Майк, может, все-таки, мексиканцы? Скажи, что у тебя есть план, пожалуйста, успокой меня. Ты же знаешь, что делать дальше? Ведь знаешь?
Майк Ретт. Я не знаю, что делать, Пол…

Резко включается свет. Факс начинает судорожно выплевывать бумагу.

Пол. Майк, пора признаться…
Майк Ретт. В чем, Пол? Да, мы начали этот ураган, но мы не виноваты и не несем ответственность за идиотов, которые верят во весь этот бред! Тут даже думать не нужно, чтобы понять, что все это развлекательное шоу!
Пол. Развлекательное шоу?! Так какого черта ты заявляешь, что все это объективная правда?
Майк Ретт. Потому что я играю в это! И это все должны понимать! Когда ты смотришь «Звездные войны», тебе же не нужно говорить, что это все фантастика?!
Пол. Майк, в «Звездных войнах» никто и не говорит, что это документалистика, а ты, ради долбанных денег, кричишь об этом в каждом предложении!
Майк Ретт. Я ни в чем не виноват! Я просто даю то, что им нужно! Они обожают все таинственное и мистическое, потому что их реальные жизни абсолютно ужасны! Я помогаю им сбежать от реальности, помогаю поверить, что какие-то потусторонние силы помогут им!
Пол. Нет, Майк, ты пользуешься отчаяньем людей, готовых поверить любому человеку, который говорит, что знает, как решить их проблемы! Ты создаешь громкий заголовок, собираешь доверчивых людей, поднимаешь рейтинг, продаешь дорогой рекламный контракт и зарабатываешь на разнице – все! Вот вся твоя помощь. Только ты эгоист, плевавший на чувства людей!
Майк Ретт. Я не ответственен за их критическое мышление, они в полном праве не слушать эти эфиры! В добавок, ты тоже причастен ко всему, ровно как и я!
Пол. Ты манипулировал мной!
Майк Ретт. Я здесь ни при чем!
Пол. Майк, что нам сейчас делать?!
Майк Ретт. Бежать! Значит так, хватаем такси, мчимся в банк, обналичиваем все счета и пересекаем границу с Мексикой, думаю, они нам смогут помочь!
Пол. А студия?
Майк Ретт. Плевать, собирайся!

Майк и Пол начинают судорожно собирать вещи.

Звукооператор. Парни, слушайте!

Голос. Сегодня утром, после анонса конца света, тридцать девять членов общины «Врата Рая» закончили свой земной путь. Так называемые избранные надели одинаковые черные одежды, надели одинаковые кроссовки Nike dikeys и простились со своим физическим телом, чтобы взойти на корабль к пришельцам, который летел сзади кометы. Они оставили записку.
«Нам стало ясно, что подход кометы – это то, чего мы ждали. Время прибытия космического корабля, который заберет нас домой, в их мир, в буквальном смысле на небеса. Наши двадцать два года обучения здесь, на планете Земля, наконец-то подходят к концу. Мы с радостью готовы покинуть этот мир. Огромная благодарность Майку Ретту и Полу Фурри за эту благую весть, мы будем ждать вас.»
Голос. ЦРУ уже начало расследование.
Майк Ретт. Ну, это же просто была шутка…

Занавес.


